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Government Notice No. 368 of 1977
CONSTITUTION OF BOTSWANA

Revocation of Authorization
To:
THE HON. MOUTLAKGOLA PALGRAVE KEDIRETSWE NWAKO, um.p.,
MINISTER OF HEALTH

WHEREAS IN EXERCISE of the powers conferred upon me by section 36 (1) of the Constitution, by
directions in writing dated Ist June, 1977, I authorized you, Moutlakgola Palgrave Kediretswe Nwako, to
discharge with effect from 11th June, 1977, all the functions of the office of President save those functions
specified in the same directions until the said authority was revoked by me;

NOW THEREFORE I hereby revoke the said authority.
GIVEN under my hand at GABORONE this 24th day of June, 1977.

SERETSE M. KHAMA,
President.

L2/7/98 X

Government Notice No. 369 of 1977
CONSTITUTION OF BOTSWANA

Revocation of Acting Appointment — Permanent Secretary,
Ministry of Finance and Development Planning

IN EXERCISE of the powers conferred by section 113 of the Constitution upon His Excellency the
President, and in pursuance of directions in writing issued under section 36 (1) of the Constitution, the
Minister of Health has revoked, with effect from 20th June, 1977, the appointment of —

PONATSHEGO HONORIUS KEFAENG KEDIKILWE
to act as Permanent Secretary, Ministry of Finance and Development Planning.
DATED this 21st day of June, 1977.

M.C. TiBONE,
Acting Permanent Secretary,
Office of the President.

L2/7/98 X

Government Notice No. 370 of 1977

CONSTITUTION OF BOTSWANA

Acting Appointment — Permanent Secretary,
Ministry of Finance and Development Planning

IN EXERCISE of the powers conferred by section 113 of the Constitution upon His Excellency the
President, and in pursuance of directions in writing issued under section 36 (1) of the Constitution, the

Minister of Health has appointed —
BENJAMIN IPONENG GASENNELWE

to act as Permanent Secretary, Ministry of Finance and Development Planning, with effect from 20th June,
1977, to 24th June, 1977, inclusive.

DATED this 21st day of June, 1977.

M.C. TiBONE,
Acting Permanent Secretary,
Office of the President.

L2/7/98 X

®
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Government Notice No. 371 of 1977

STOCK, BONDS AND TREASURY BILLS ACT, 1976
(6 of 1976)

TREASURY BILLS REGULATIONS, 1976
(S.1. 143 of 1976)

Treasury Bills - Issue of 24th June, 1977

The Bank of Botswana announce that applications totalling P1 500 000 were received on 23rd June, 1977,
for the offer of P500 000 Treasury Bills for issue on 24th June, 1977, at a price of P98,28 per cent.

Applications were scaled down pro rata and applicants received an allotment of about 33", of the amount
of bills applied for.

L2/7/237 1

Government Notice No. 372 of 1977

STOCK, BONDS AND TREASURY BILLS ACT, 1976
(6 of 1976)

TREASURY BILLS REGULATIONS, 1976
(S.1. 143 of 1976)

Applications for Government of Botswana Treasury Bills

The Minister of Finance and Development Planning hereby gives notice that applications will be received
at the Bank of Botswana, Khama Crescent, Gaborone, on Thursday, /th July, 1977, at 12 noon, for
Treasury Bills 1o be issued under the Stock, Bonds and Treasury Bills Act, 1976, and in accordance with the
Treasury Bills Regulations, 1976, to the amount of P500 000.

2. The price per cent at which the Bills will be offered will be published by the Bank of Botswana not later
than 9 a.m. on Thursday, 7th July, 1977.

3. The Bills will be in amounts of P1 000 or a multiple of P1 000. They will be dated 8th July, 1977, and
will be due 91 days after date.

4. The Bills will be issued and paid at the Bank of Botswana.

5. Each application must be for a minimum of P1 000.

6. Applications must be made through a commercial bank in Botswana.

7. Notification will be sent, on the same day as applications are received, to the persons whose applications
are accepted in whole or in part.

8. Payment in full of the amount due in respect of such accepted applications must be made to the Bank
of Botswana by means of cash or by draft or cheque drawn on the Bank of Botswana not later than noon on the
day on which the relative Bills are to be dated.

9. Applications must be made on the official printed forms which may be obtained from the commercial
banks or the Accounts and Banking Office, Bank of Botswana.

10. The Minister of Finance and Development Planning reserves the right to reject any application in
whole or in part.

DATED this 22nd day of June, 1977.
B.1. GASENNELWE,
Acting Permanent Secretary,

FDPC 3/8/25 Ministry of Finance and Development Planning
L2/7/237 1
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Government Notice No. 373 of 1977

CHANGE OF NAME LAW, 1963
(28 of 1963)

Application for Authorization of Change of Name

IN ACCORDANCE with the provision of section 5 (2) of the Change of Name of Law, 1963, the Minister
of Home Affairs has directed that notification be published of an application by the undermentioned person
for the Minister’s authority to assume a surname other than that which he has borne. Any person who objects
to the said application shall notify the Minister of such objection and the grounds thereof within thirty days
of the publication of this notice.

Name and Address of Applicant Proposed Surname Reasons given by applicant for desiring
to assume proposed surname

Wilfred Murumiko Tigere Tigere is the real surname.

Nyamambisi School

P.O. Box 8

Sebina

DATED this 17th day of June, 1977.

D.L. PiLANE,
Permanent Secretary,
Ministry of Home Affairs.

L2/7/105 I

Government Notice No. 374 of 1977

DEEDS REGISTRY ACT
(Cap. 33:03)

Notice of Forfeiture of Land

NOTICE IS HEREBY GIVEN, in terms of section 45 of the Deeds Registry Act, that —

CERTAIN piece of land being Lot No. 4974,

SITUATE in Gaboronc Extension 15,

MEASURING 25 502(Twenty-five thousand five hundred and two)English square feet

AS WILL MORE from General Plan No. D.S.L. 22/72 prepared by Surveyor

FULLY APPEAR J.S.W. Greenwood in February, 1970, - February, 1973, and approved
by the Director of Surveys and Lands on 25th May, 1973,

WHICH PROPERTY is held under Certificate of Registered State Title No. 119/73

dated 26th June, 1973, and subsequent Deed of Grant No. 320/73 in
favour of Helmut Bucher dated 14th December, 1973,

is declared forfeit to the State on the ground that the said Helmut Bucher, the registered owner, has failed to
comply with condition 3 of Deed of State Grant No. 320/73 in that he failed to erect a residence of the value
of or exceeding P5 000 within two years from 10th December, 1973.

Against the said forfeiture, Government will pay to the said registered owner of Lot 4974 eighty per cent of
the price at which the said property was purchased from the State.

Any person objecting to such forfeiture must lodge a notice of his objection with the Attorney-General,
within 30 days of the last publication of this notice, setting out his reasons why Deed of State Grant No.
320/73 should not be cancelled by the Registrar of Deeds.

DATED this 21st day of June, 1977.

L. MAKGEKGENENE,
L2]7/126 1 Minister of Local Government and Lands.

First Publication
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Government Notice No. 375 of 1977

COMPANIES ACT
(Cap. 42:01)

Revocation of Notice of Cessation of a place of Business

IT IS HEREBY NOTIFIED that, having received written objection to removal fromn the register of the
external company listed in the Schedule, Government Notice No. 255 of 1977 is hereby revoked.

SCHEDULE
Number Name of Company
498 Shell and B.P. Service Company (Pty.) Ltd.

DATED this 17th day of June, 1977.

L2711 VI

R.F.L.G. PEPPER,
Registrar of Companies.

Government Notice No. 376 of 1977*

BANK OF BOTSWANA ACT
(Cap. 74:07)
Bank of Botswana
Statement of assets and liabilities as at 28th May, 1977
(issued pursuant to section 56 (3))

ASSETS

International Reserve P P

Balance with Banks

and cash 26 617 254
Treasury Bills and

Securities 39 105 242
Gold Tranche at the

IMF 581 880

Holdings of S.D.R.’s 1508 687 67 813 063

Government Securities

. Non Interest-bearing note 2 656 809
Fixed Assets 2 351 941
Other Assets 188 850

LIABILITIES

Capital and Reserve

(Authorized Capital
Paid-up Capital
General Reserve

Botswana Currency

Notes in circulation
Coin in circulation

Deposits

Government
Bankers
Other

Other Liabilities

Allocation of S.D.R.’s
Deposits of Government
with IMF

Other

73 010 663

L2]7/225 1

P P

5 000 000)

2 851 560

107 950 2959510

15193 578

867 642 16 061 220

36 639 704

13 680 543
1253 394 51 573 641

1 569 953

581 880

264459 2416 292

73 010 663

BrENnTON C. LEAVITT,
Deputy Governor.
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Government Notice No. 377 of 1977

COMPANIES ACT
(Cap. 42:01)
Companies Struck off the Register

IT IS HEREBY NOTIFIED that, in accordance with the provisions of section 277 (6) of the Companies
Act, the companies listed in the Schedule have been struck off the register and are hereby dissolved.

SCHEDULE

Number Name of Company

142 Makro (Botswana) (Proprietary) Limited

238 Wildlife Development (Proprietary) Liinited

945 Botswana Clearing and Forwarding (Proprietary) Limited
991 Forest Hill Quarries (Proprietary) Liiited

1121 Mahalapye Construction Company (Proprietary) Limited
1259 Wild Life Photographic Services (Proprietary; Limited
1350 Alpha Livestock Agency (Botswana) (Proprietary) Limited
1449 Bluetown Bottle Store (Proprietary) Limited

1527 A.C. Investments (Proprietary) Limited

1704 Batlokwa Enterprises (Proprietary) Limited

1783 More and.Sacks Construction (Proprietary) Limited.

DATED this 15th day of June, 1977.

R.F.L.G. PePPER,
Registrar of Companies.

L2/7/1I1 VI

Government Notice No. 356 of 1977
INDUSTRIAL DEVELOPMENT ACT
(Cap. 43:01)
Notice of Application for Licence to Manufacture
IN ACCORDANCE with the provisions of section 6 of the Industrial Development Act, notice is hereby
given that the following application for a licence to manufacture has been made.

Name of applicant and address :
P and G Engineering (Pty.) Ltd., c/o J. Mbcki and Partners, P.O. Box
358, Selebi-Phikwe.

List of products it is proposed to manufacture :

Door frames, window frames, building construction steelworks, water
tanks, irrigation pipes, fencing material, donkey carts.

Proposed location of manufacturing activities :
Lobatse

2. Any person who wishes to make representations in terms of section 8 (1) of the Act may do so in writing
to the Minister of Commerce and Industry, Private Bag 004, Gaborone, and should also send a copy of such
representations to the applicant, within fourteen days of the second and last publication of this notice.

DATED this 10th day of June, 1977.

V.K. SELaTO,
for Permanent Secretary,
Ministry of Commerce and Industry.

L2/7/144 1]

Second Publication
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Government Notice No. 378 of 1977
Corrigendum

In S.1. 81 of 1977 —
(a) in paragraph 1, for “16th July, 1977 substitute *“Ist July, 1977”; and
{b) in paragraph 2 (1) (d), for “‘reasurants” substitute *‘restaurants”.

I2/7/74 11

PUBLIC NOTICES

Sale in Execution
In the pursuance of the writ of execution issued by Messrs Minchin and Kelly.
Case No. C.T. 140/76
NATIONAL DEVELOPMENT BANK

vs
KHUMO SENYANG
The following property will be sold by public auction at Serowe near Police Station on the 21st July, 1977 at
10.00 a.m.
1. Fiat Tractor Registered No. B.B. 529.

2. 1 Planter.
3. 1 Plough.
M.M. LETOANE,
Court Bailiff,
MAHALAPYE.

Sale in Execution
In the pursuance of the writ of execution issued by Lesetedinyana T. Lesetedi.
Case No. M.H. 153/76
LESETEDINYANA T. LESETEDI

Vs
KHUMO SENYANG
The following property will be sold by public auction at Serowe near Police Station on the 21st July, 1977
at 11.00 a.m.
1. Trailer Registration No. B.B. 252.

M.M. LETOANE,
Court Bailiff,

MAHALAPYE.

Estate
In the Estate of the late MICHAEL JOHN CLEMENCE who died at Maun on the 10th October, 1974.
Creditors are requested to lodge their claims with the undersigned within thirty (30) days of publication
hereof.

MincHIN AND KELLY,
Attorneys for the Executor.

Market Square,
P.O. Box 26,
MAFEKING 8670
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Licences

Notice is hereby given that the persons specified hereunder intend to apply for certificates under the terms
of section 10 of the Trading Act (No. 6 of 1966).

Name and Address Type of Licence Location Council Date
of hearing

ITaL FURNITURE AND  GENERAL TRADING ProT 1089 LoBATSE TowN 4. 8.77

GENERAL CounciL

CONTRACTORS

(Borswana) (Prv.)

LiMITED,

P.O. Box 336,

LOBATSE.

Broabpway GENERAL TrRADING LosaTtse HoTEL LosaTse Town 4. 8.77

Bazaar (P1v.) CouncIL

LimiTeD,

c/o V.J.G. Matthews,

Applicant’s Attorney,

P.O. Box 467,

GABORONE.

D. OLoPENG AND SMALL GENERAL Tonota CENTRAL DisTrICT 29. 7.77

D. MOTSWERE, TRADING AND CounciL

Etekeng Trading RESTAURANT

Store,

P.O. Box 9,

TONOTA.

B.H.M. Movo, SMALL GENERAL SETATSE LANDS CeNTRAL DisTrRICT 29. 7.77

P.O. Box 154, TRrADING CounciL

PALAPYE.

D. NTHOBATSANG, SMaLL GENERAL SEGAKWANENG CENTRAL DisTrICT 29. 7.77

P.O. Box 593, TraDING CounciL

SEROWE.

J.G. MMEGwa, SMALL GENERAL XHOMO CENTRAL DisTRICT 29. 7.77

P.O. Box 13, TRADING CounciL

RAKOPS.

J- SEBELE, SmaLL GENERAL TSHESEBE NortH East DisTrRicT ~ 26. 7.77

Senyawe School, TrabiNG CounciL

P.O. TSHESEBE.

M.P.S. MocarTusi, SMmaLL GENERAL MMOPANE KweNENG DisTrICT 18. 8.77

P.O. Box 535, TRrADING CounciL

GABORONE.

J. Boikakco, RESTAURANT SESAME SeLEBI-PHIKWE Town 27, 7.77

P/Bag 6, CounciL

SELEBI-PHIKWE.

L.P. GASEITSIWE, RESTAURANT BotsHABELO SeLeBI-PHIKWE Town 27, 7.77

P.O. Box 77, CounciIL

SELEBI-PHIKWE.

KweNeNG RuraL Fresu Probpuce K.R.D.A. Srre KweNENG DisTRICT 21. 8.77

DEVELOPMENT CounciIL

ASSOCIATION,

P/Bag 7,

MOLEPOLOLE.

L.A. MuziLa, TrabpITIONAL BEER MAKALENG VILLAGE NorTH East DisTrRICT 27. 7.77

c/o Box 91, (ON AND OFF SALE) CouncIL

FRANCISTOWN.

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 7 days of the second publication of
this/these notice(s), give notice in writing to the said council of his intention to oppose such application and
state the grounds upon which his objection is based.

Second Publication
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Hawker’s Licences

Notice is hereby given that the undersigned intend to apply for a certificate in terms of Byc-Law 8 of the
Hawking (Model) Bye-Laws, 1967, to obtain a Hawkers Licence.

Name and Address

K. MokuBung,
P.O. Box 007,
GABORONE.
G. KwALATE,
P.O. Box 75,
GABORONE.

J.N. HLaBANGANI,
P.O. Box 74,
GABORONE.

R. MFOLWE,
P.O. Box 388,
GABORONE.

J- Tiro,

P.O. Box 463,
GABORONE.
P. TsHuUBE,
P.O. Box 620,
GABORONE.

M.M. Trabpi,
P/Bag 022,
GABORONE.
E. Gouwe,
P.O. Box 75,
GABORONE.
K. Ramapi,
P.O. Box 75,
GABORONE.
O.M. MuaLabi,
P.O. Box 740,
GABORONE.
G. Barrrur,
P.O. Box 1358,
GABORONE.
G. RaMokHua,
P.O. Box 520,
GABORONE.
T. Mobisk,
P.O. Box 1352,
GABORONE.
E. MogGorosi,
P.O. Box 75,
GABORONE.
F. Macano,
P.O. Box 120,
GABORONE.
K. DIKOLOBE,
P.O. Box 463,
GABORONE.
M. LEKGOWE,
P.O. Box 162,
GABORONE.
M. KEITHEILE,
P.O. Box 121,
MOLEPOLOLE.

Place(s) where Licence(s)
Applied for

GOODSHED BEHIND RaMoNA
BAKERY

KGALE VILLAGE

Bus TERMINUS, GABORONE
STATION, BROADHURSTS FARM,
Ext. 11 anp Exr. 15

OLp NALEDI AND BOTSHABELO
VILLAGE

ExTENsioN 14 AND NEwW NALEDI

OLp NALEDI

BonTLENG, OLD AND
New NALEDI, EXTENSIONS 2,
9,10, 12, 14 anD 15
OLp NALEDI AND
INDUSTRIAL SITES
OLp NALEDI

OLp NALEDI

OLbp NALEDI

OLb NALEDI

OLp NALEDI

OLp NALEDI

OLp NALEDI

OLp NALEDI AND BONTLENG

ExTENsION 14

OLp NALEDI, NORTH EAst
AND VILLAGE

District Council

GaBoroNE Town
CouncIL

GaBoroNE TowN
CounciL

GaBORONE Town
CounciL

GaBORONE TowN
CounciL

GaBorONE Town
CounciL

GaBoRrRONE Town
CounciL

GaBoroNE Town
CounciL

GABORONE TowN
CounciL

GABORONE TowN
CounciL

GABORONE TowN
Councir

GaBORONE TownN
CounciL

GaBORONE TowN
CounciL

GAaBORONE TowN
CounciL

GaBorONE TowN
CounciL

GaBorRONE TowN
CounciL

GABORONE TowN
CounciL

GAaBORONE TownN
CounciL

GaBORONE Town
CounciL

Date
Application
to be Heard

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77

10. 8.77
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E.O. LETSATLE GABORONE, OLD NALEDI GaBoronNE Town 10. 8.77
P.O. Box 354, AND BOTSHABELO CouncIL
GABORONE.
S. Mokosi, SEDIBENG, MAJANENG, SEHIKILE, SOUTHERN DisTRICT 29. 7.77
P.O. Box 69, PHITSHANE, MOTSENTSHE, CounciL
LOBATSE. DIKGATLHONG, SEROGWE,

SEKWERENYANE, TSWAANENG,

LEPORUNG, MATLAKENG,

DIKHUKHUNG AND MOKOMANE
M. Moramu, NsUswWANE, MATSIRO, CENTRAL DisTrICT 29. 7.77
Senete Village, MAKUTUMANE, NSECHE AND CounciIL
P.O. Nkange, NNGOMANE AND ZiBA
via FRANCISTOWN.
K. RAMONNANYANA, METSEBOTLHOKO, SESUNG, KwENENG DisTRIDT 21. 7.77
P.O. Box 15, Masore, Kosuwe, TSHONYE, CounciIL
MOLEPOLOLE. MMoONE, SETSHE, TSHWABI, SATSE

AND MOSARWANYANE
G. OARABILE, MHALAPITSA, MAAPE, CENTRAL DisTRICT 29. 7.77
Ramokgonami, MAKOBENG, MAJWANENG, CouncIL
P/Bag 18, MANALEDI, GOO-SEKGWENG AND
PALAPYE. MaATHAKOLA
M. MoLAPONG, Gookobisa, TsoPANE, SisiTAJwe, KweNENG DisTriCT 21. 8.77
P.O. Box 58, RAKGOKONYANE AND MAROTSE CouncIL
THAMAGA.
E.T. MAKGASANE, SEKHUKHWANE, DIPHALANENG, KwEeNENG DisTrICT 21. 7.77
Lentsweletau Postal Agency, MMAMAROBOLE AND MaLorPaNE  CounciL
via MOLEPOLOLE.
P. Maikano, SELEBI, BoTSHABELO, AREA S, CeNTRAL DisTRICT 29. 7.77
P.O. Box 431, Area T anp B.C.L. Housing CouncIL
SELEBI-PHIKWE.
P.M. LETsHOLO, OweN’s HoME, OLDp NALEDI, GaBoroneE Town 10. 8.77
P.O. Box 249, WESTERN GABORONE AND CouncIL
GABORONE. LoBaTse Roap
L.L. RamHaco, ExTENsION 7, EXTENSION 8, GABORONE TowN 10. 8.77
P.O. Box 256, PrLoT No. 2106 anp ExTENsioN 6  CouNcIL
GABORONE.
J.O. RamHAco, ExTENsION 14 GaBoronE Town 10. 8.77
P.O. Box 1122, CouncIL
GABORONE.

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 7 days of the second publication of
this/these notice(s), give notice in writing to the said council of his intention to oppose such application and

state the grounds upon which his objection is based.

Second Publication

Transfers

Notice is hereby given that the undersigned intend to apply for a certificate in terms of Section 10 of the

Trading Act. 1966 (No. 6 of 1966) to obtain a transfer of licence.
A transter of a SMALL GENERAL TRADING LICENCE in respect of the premises situated at MMATSETA LANDs
and that the KweNENG District Council has dertemined that the aplication shall be heard by the Licensing
Authority on the 18th August, 1977.

M.P.S. Mogartusi, P.O. Box 535, GABORONE.

A transfer of a Licence from D.J. SMrt in respect of premises situated at MATATANE and that the CENTRAL
District CounciL has determined that the application shall be heard by the Licensing Authority on the
27th July, 1977.

L. Van NIEKERK, c/o Magang and Co. Applicant’s Attorneys, P.O. Box 132, GABORONE.

Any person objecting to the grant of such certificate should, within 7 days of the second publication of this
notice, give notice in writing to the said Council of his intention to oppose such application and state the
grounds upon which his objection is based.

Second Publication
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Notice of Intention to Transfer a Trading Licence

Notice is hereby given in terms of section 25 (1) of the Trading Act, 1966, that 1, S.M. Manthe have
disposed of my entire interest in Mmopane Store carrying on the business of a General Trading Licence to
R.M. Rapoo who will continue to trade at the same premises and under the same style.

S.M. Man~THE, P.O. Box 6, GABORONE.

Second Publication

Notice of Sale in Execution

Be pleased to take Notice that pursuant to a writ of Execution issued out of the High Court of the Republic
of Botswana, in the matter between:
N.K. MOMOTI AND N.M. SEIPOBI C.T. 80/74 the following immovable property will be sold by
public auction to the highest bidder, at the site, on Saturday 23rd July, 1977 at 10.30 a.m. namely:
Certain Lot 784 Independence Avenue, comprising dwelling House with large drawing room/dining area,
kitchen, 6 bedrooms, bathroom/toilet, situate opposite to Assemblies of God.
The Purchase Price will be payable as to 10", in cash on date of sale, the balance to be paid on transfer,
secured by a Bank or Building Society guarantee to be provided within seven days of the sale.
Conditions of sale may be inspected at the office of the Deputy Sheriff, High Court, Lobatse, and on the
Notice Board of the District Commissioner, Gaborone.
KirBY, HELFER AND KHAMA,
Attorneys for Plantiff in Reconvention.

P.O. Box 882 and 170,
The Mall,
GABORONE.

Second Publication

Estate

In the Estate of the late JOHANNES JURGENS BORNMAN, of the Tuli Block, Botswana who died on
the 8th April, 1976.

E.1223/77

Creditors are hereby called upon to lodge their claims with the undersigned within thirty (30) days of the
date of the publication of this notice.

MincHIN anD KELLY,
Attorneys for the Executor.

P.O. Box 101,
GABORONE.

Estate

Estate of the late MATTHYS JOHANNES VAN DEN HEEVER, a farmer of “Suikerbos”, P.O. Box 39,
Ghanzi, Botswana, and surviving spouse, ANNA JACOBA CATHARINA KOTZE (formerly VAN DEN
HEEVER, born Bruwer), to whom the deceased was married in community of property.

No. E.1219/76
Creditors and Debtors in the above Estate are hereby called upon to file their claims with, and to pay their
debts to, the undersigned within thirty (30) days from date of publication hereof.
BarcLays Bank oF Borswana Ltp.,

P.O. Box 44,
LOBATSE.
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Licences

Notice is hereby given that the persons specified hereunder intend to apply for certificates under the terms
of section 10 of the Trading Act (No. 6 of 1966).

Name and Address

M. MEkwmo,

c/o Botswana Police,
Werda,

P/Bag C891,

via VRYBURG.

G.A. MaSIRE,

Jor TUTTI (PYy.) L.,
c/o P.O. Box 101,
GABORONE.

A.M. SwarrT,
Oxenham Ranch,
P.O. SHERWOOD.

R. LOBATLAMANG,
P.O. Box 290,
KANYE.

K. Nawa,
P.O. Box 3,
SEROWE.

S. KGosiNaga,
P.O. Box 14,
GABORONE.

N.M. MOTLHABANE,
P.O. Box 300,
MAHALAPYE.

K. MORGEN,
P.O. Box 157,
SEROWE.

J. Marosa,
Makgadikgadi Salt
Pans Bar,

P.O. NATA.

E. Harros,
P.O. Box 500,
FRANCISTOWN.

B. NpaBAMBI,
P.O. Box 17,
TSHESEBE.

M. MOKGWATHI,
MAKALENG
VILLAGE.

Type of Licence

RESTAURANT

GENERAL TRADING

GENERAL TRADING

SMALL GENERAL
TrADING

SMaLL GENERAL
Trabixg

SmaLL GENERAL
TrADING

BuTcHERY,
RESTAURANT AND
FiLLING STATION

BuTcHERY

BUTCHERY

PaNEL BEATING

Kiosk

TrADITIONAL BEER
(OFF SALE)

Location

WERDA

ZamBiaN Hicu

COMMISSION

BuiLpbing

OxenHaM RancH

JwaNeNc

MATHAPE

MOGODITSHANE

BorAKALALO

SEROWE

NaTta

Stanp No. 1610 CIA

TsHeseBE FiLLING
StaTioN

Tsamava

Council

KcaLacapi DistricT
Councir

GaBoroNE Town
CounciL

CENTRAL DisTRICT
CounciL

SouTHERN DisTrICT
CounciL

CeNTRAL DisTRICT
CounciL

KwEeNENG DisTrICT
CounciL

KwEeNENG DisTrICT
CounciL

CENTRAL DisTrICT
CounciL

CENTRAL DisTRICT
CounciL

Francistown Town
CounciL

NortH East DistrICT
CouncIL

NorTtH East DisTrICT
CounciL

Dateof

hearing

9.

29.

29.

29.

21.

21.

29.

27.

27.

8.77

. 8.77

7.77

7.77

7.7

1.77

7.77

.77

. 1.77

. 8.77

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 14 days of the first publication of
this/these notice(s), give notice in writing to the said council of his intention to oppose such application and
state the grounds upon which his objection is based.

First Publication
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Hawker’s Licences

Notice is hereby given that the undersigned intend to apply for a certificate in terms of Bye-Law 8 of the
Hawking (Model) Bye-Laws, 1967, to obtain a Hawkers Licence.

Name and Address

G. MOSWAELA,
P.O. Box 337,
LOBATSE.

S.S. MaruMo,
P.O. Box 14,
KANYE.

M.J. MoaTtswi,
P.O. Box 56,
MADINARE.

M. GABORONE AND
U. GABASITWE,
c/o T.W. Shaw,
P.O. Box 2,
PALAPYE.

B.P. SELOMA,
Maunatlala Store,

P.O. PALAPYE.

J. MacocHa,
P.O. Box 94,
FRANCISTOWN.

L.K. Mosinyi,
P.O. Kalamare,
via MAHALAPYE.

M.N. MaoBa,
G.D. Randall,
P.O. Box 317,
GABORONE.

B. KETSHABILE,
P.O. Box 378,
GABORONE.

F. GAELEBALE,
D.B.O. 11,

P.O. Box 1197,
GABORONE.

R.B. MoLosiwa,
P/Bag 0036 B.N.L.S.,
GABORONE.

E. SELOGILWE,
P.O. 1019,
GABORONE.

1. OobDIRA,

G.D. Randall,
P.O. Box 317,
GABORONE.

A. MOOKETsI,
P.O. Box 34,
GABORONE.

Place(s) where Licence(s)
Applied for

KEen~G

GAMOKALAKA, GAKGOLOMU,
TAUESWELE, MASOKWE,
GAMATLAPENG, TLANEGE,
MOTSWIDINYANE, MANEMERU,
LOHERWANE, MOREOOMOLOKWE,
MOLELEKWA AND NTSHODI

MADINARE, MOTLOUTSE, SEDIBE,
MONATSHANE, SHASHE AND
JURUTSHAA

MALETE, RATHOLO, MOENG,
SELEKA AND Duja Lanps
ELes1 CatrLE PosTs,

MMAKGATE, CHALAOLE,
SELOPHALE AND SELEBI-PHIKWE

Barorong, TiINKANE, BokoLoLo,
MookKE, TLHALOGANG LANDS,
MpHANE, TswaANE, Muso aAND
JaMakaLa

MHuaTE, HUKUTSWE, AND LEBU
CaTTLE PosTs, NYAMAKATSE,
MMAMOLATLHWA, MANGANYANE,
MaAcE AND PULENYANE

BonTLENG AND ProT No. 1968

ExT. 14, BoNTLENG, WHITE CITY,
NEw NaLEDI AND OLD NALEDI

GABORONE

ExTENsioN 14 - House No. 9442

BoNTLENG AND EXTENSION 14

NEew Stanps - No. 4254

OLp NaALEDI

District Council

SOUTHERN DISTRICT
CounciL

SoutHERN DisTRICT
CounciL

CENTRAL DisTRICT
CounciL

CEeNTRAL DisTRICT
CounciL

CENTRAL DisTrICT
CounciIL

CeNTRAL DisTrICT

CounciL

CEeENTRAL DisTRICT
CounciL

GaBoroNE Town
CounciL

GaBoroNE Town
CounciIL
GABORONE Town

CounciIL

GaBoroNE Town
CovunciL

GaBorONE Town
CouncIL

GaBorONE Town

CounciL

GaBoroNE Town
CounciL

Date

Application
to be heard

29.

29.

29.

29.

29.

29.

10.

10.

7.77

7.77

. 8.77

8.77

. 8.77

. 8.77

8.77

. 8.77

. 8.77




L. MoIiLwE,
P.O. Box 388,
GABORONE.

K. KEITUMETSE,
P.O. Box 75,
GABORONE.

T. THEBEETSILE,
P.O. Box 162,
GABORONE.

M.M. NKONE,
P.O. Box 168,
GABORONE.

D.T. MokHaI,
P.O. Box 317,
GABORONE.

K.E. MASILONYANE,
c/o F. Makoko,
P.O. Box 69,
GABORONE.

R. RAKERILENG,
P.O. Box 28,
MOSHUPA.

B. Dusk,
P.O. Box 760,
GABORONE.

S. MONTsHIWA,
P.O. Box 200,
GABORONE.

S. MOLEFHE,
P.O. Box 141,
GABORONE.

P.J. TsHENYEGO,
P.O. Box 96,
GABORONE.

A. STOIAN,

BOTSWANA CHRISTIAN

COUNCIL.

M. MOKONYANA,
P/Bag 32,
GABORONE.

E. Goura,
P.O. Box 75,
GABORONE.

T. BONTSIBOKAE,
P.O. Box 212,
GABORONE.
G. KGETSE,
P.O. Box 388,
GABORONE.

M. LEBEKWE,
P.O. Box 1044,
GABORONE.

E.B. MosaALa,
P.O. Box 379,
GABORONE.

OLp NALEDI

BroapHURST, BoTsHABELO,
ExT. 5, ViLLAGE aND EXT. 7

OLp NALEDI AND NEW STANDS

GABORONE AND MOGODITSHANE

BROADHURST AND GABORONE

ExTENsION 5 AND OLD NALEDI

OLp NaLEDI

NaLEDI, VILLAGE, EXTENSIONS 4,
7,8, 10 anp 12

OLp NaLepi, EXTENsIONS 6, 7, 8
AND 14

BroapHURsT, NEw aAND OLD
NaLEDI, EXTENSIONS 2, 6,
7 AND 14

OLp NALEDI

EXTENSION | AND BROADHURST

TraDpITIONAL AREA, OLD NALEDI,
EXTENSIONS 2, 4, 5 AND 6

DITAKANA AND VILLAGE

EXTENSION 5

BoNTLENG

ExTENsIONs 11 AND 14, VILLAGE,
New NaLepi, NEw CANADA,
BoNTLENG, WHITE CITY AND
OLp NALEDI

OLp aND NEw NALEDI, NEW
Canapa, WHITE CiTY, BONTLENG
AND KHALE

GasoronE Town
CounciIL

GaBorRONE Town
CounciL

GaBoroNE Town
CounciL

GaBoroNE Town
CounciL

GaBorONE Town
CounciL

GaBoroNE Town
CounciL

GaBorONE Town
CounciL

GaBORONE Town
CounciL

GaBoroNE Town

GaBoronE Town
CouncIL

GaBoroNE Town
CounciL

GaBORONE Town
CounciL

GaBoroNE Town
CouncIL

GaBorONE Town
CounciL

GaBORONE Town

GaBoroNE Town
CouncIL

GaBoroNE Town
CounciL

GaBoroNE Town
CounciL

10.

. 8.77

. 8.77

. 8.77

. 8.77

. 8.77

. 8.77

. 8.77

. 8.77

. 8.77

. 8.77

. 8.77

. 8.77
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A. KEGOPILE, BoNTLENG AND EXTENSION 14 GaBORONE TowN 10. 8.77
P.O. Box 48, CounciL
GABORONE.

Any person objecting to the grant of such certificate(s) should, within 14 days of the first publication of
this/these notice(s), give notice in writing to the said council of his intention to oppose such application and
state the grounds upon which his objection is based.

First Publication

Transfers
Notice is hereby given that the undersigned intend o apply for a certificate in terms of Scetion 10 of the
Trading Act, 1966 (No. 6 of 1966} to obtain a transfer of licence.
A transfer of a SMALL GENERAL TRADING LICENCE in respect of the premises situated at SEkwaga and that the

CEeNTRAL DistricT Councit has determined that the application shall be heard by the Licensing Authority on
the 29th July, 1977.

G.S. Koma, P.O. Box 42, MAHALAPYE.

A transfer of 2 HAIR-DRESSER TO SMALL GENERAL TRADING LICENCE in respect of the premises situated at
SeErOWE and that the CENTRAL District CounciL has determined that the application shall be heard by the
Licensing Authority on the 29th July, 1977.

D. BaLiki, P.O. Box 144, SEROWE.

Any person objecting to the grant of such certiticatets should, within 11 days of the first publication of
this/these noticers , give notice in writing to the said council of his intention 1o oppose such application and
state the grounds upon which is objection is based.

First Publication

Notice of Intention to Transfer a Trading Licence

Notice is hereby given in terms of section 25 (1) of the Trading Act, 1966 that I, Simon M. Mainole have
disposed of my entire interest in Sekwababa carrying on the business of a Small General Trading Licence to
Gojamang Shololo Koma who will continue to trade at the same address and under the same style.

M. MainoLE, Oodi Village, P/Bag 15, GABORONE.

First Publication

Notice of Intention to Transfer a Trading Licence

Notice is hereby given in terms of section 25 (1) of the Trading Act, 1966, that we, Serowe Central Butchery,
have disposed of our entire interest in Serowe Central Butchery carrying on the business of Butchery Licence
to Serowe Meat Centre who will continue to trade at the same address and under the style of Serowe Meat
Centre.

SEROWE CENTRAL REsTAURANT, P.O. Box 168, SEROWEL.

First Publication

Disposal of Interest in Business

Notice is hereby given in terms of section 28 (1) of the Trading Act, 1960 that Freshaire (Botswana)
(Pty.) Ltd., intends disposing of its General Trading business carried on in a portion of the Zambian High
Commission premises situate on Lots 1118/1119 The Mall, Gaborone to Tutti (Pty.) Ltd., c/o P.O. Box 101,
Gaborone.

MincHIN AND KELLY,

Botsalano House,
The Mall,
GABORONE.

First Publication
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Notice in terms of section 2 of the Inmovable Property (Removal of Restrictions) Act
(Cap. 32:08)

NOTICE is hereby given that the undersigned will apply to the Registrar of Deeds for Botswana at
Gaborone for the removal of the following conditions contained in Deed of Transfer No. 45/71 dated 30th
March, 1971, held by JOUBERTS GARAGE (PROPRIETARY) LIMITED over Lots Nos. 308, 309 and
310 Francistown, such conditions being in favour of the TATI COMPANY LIMITED:

() The interest of the registered owner will be liable to forfeiture and the holder of the stand and every
occupier thereof will be liable to summary ejectment from the stand, without process of Law and by
force, if necessary, on the breach, non-observance or non-performance of any of the covenants and

conditions herein contained. -

(f) The Company reserves to itself the right to expropriate the stand at any time for public purposes and to
retain possession thereof without process of Law and by force, if necessary, on the condition that the
company pay to the holder such sum of money in compensation as may be mutually agreed upon
by the parties concerned,or failing such agreement as may be determined by arbitration under the
provision of the Lands and Arbitation clauses Act, 1882, of the Colony of the Cape of Good Hope.

(g) If several persons are registered as joint holders of any stand, their liability in respect thereof shall be
several as well as joint.

(k) The legal representative of a deceased holder not being a joint holder, or if there be none then his
widower, if no widow then his eldest son, or if no son then his eldest daughter and in the case of the death
of a joint holder the survivor or survivors, shall alone be recognised as having any title to the stands
registered in the name of the deceased, but the estate of a deceased joint holder shall remain liable in
respect of stands held by him jointly with any other person.

(z) The Company shall not be bound by or be compelled in any way torecognise even when having notice
thereof, any other right in respect of a stand than an absolute right thereto in the registered holder
thereof for the time being, and no notice of any trust, express, implied or constructive shall be entered
on the Register of Stands or be receivable by the Company.

(/) The Stand is sold purely for residential purposes and neither the transferee nor any of its successors-in-
title shall have any right to conduct or permit to be conducted any business or trading operations on the
said stand.

(k) Before any buildings shall be erected on the said stands, plans of such buildings in such form and on
scale as may be laid down by the Company’s General Manager shall be submitted to and approved by
the Company’s General Manager.

(/) Only one dwelling, together with such out-buildings as are ordinarily required to be used therewith,
shall be erected on the said stands at a cost of not less than P2 000,00.

All persons having objections to the removal of such conditions are required to make such objections in

writing to the Registrar of Deeds, Gaborone, within 30 days from date of publication hereof.
FRAENKEL AND ACKERMAN,
Applicants’ Attorneys.

P.O. Box 33,
MAFEKING.

Notice in terms of Section 22 (1) of the Companies Act

Notice is hereby given in terms of section 22 (1) of the Companies Act, (Cap. 42:01) that by Special
Resolution dated 17th June, 1977, Door Manufacturers (Botswana) (Pty.) Ltd. resolved to change its name
to Electronic Services (Botswana) (Pty.) Ltd.

Any person having objection hereto should lodge the same stating his reasons therefore with the Registrar of
Companies, P.O. Box 102, Gaborone within 14 days of publication hereof, after which the application will
be made to the Registrar for his approval of the change of name.

CoMMERCIAL ADMINISTRATION (PTY.) LTD.,

P.O. Box 633,
GABORONE.
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Notice in terms of Section 22 (1) of the Companies Act

Notice is hereby given in terms of section 22 (1) of the Companies Act, (Cap. 42:01) that by Special
Resolution dated 23 June, 1977, Printpak Botswana (Pty.) Limited resolved to change its name to Joyce’s
Secretarial Services (Pty.) Limited.

Any person having objection hereto should lodge the same stating his reasons therefore with the Registrar
of Companies, P.O. Box 102, Gaborone within 14 days of the publication hereof, after which application will
be made to the Registrar for his approval of the change of name.

Mancon (Pry.) LiMiTED,
Secretaries.

First Publication

»

Kgalagadi District Council - Tender No. 5 of 1977
RE: CONSTRUCTION IN MIDDLEPITS AREA

Kgalagadi District Council invites tenders for construction of the following structures and fencing in the
Middlepits area:

1 Middlepits (1) One Maternity Ward (Please note that electrical wiring and water closets are
to be included as indicated in the drawings). z -
(ii) One toilet block of three toilets which will be built as an addition to the clinic;
(iii) One septic tank system for the clinic complex (seven toilets in ail) ;
(iv) Four rain catchment tanks (two for the clinic and two for the maternity ward);
)

(v) Fencing around the clinic complex (approximately 380 metres of 4 foot diamond
mesh fence) with one double gate (six feet each gate) and two personal gates.

2 Gakhibane - (i) One brick pit latrine;
(i) Fencing around the Health post (100 metres) with one double gate (six feet each
gate);
(iii) One rain catchment tank attached to the Healthpost.
3 Kolonkwaneng — (i) One brick pit latrine;
(i1) Fencing around the Healthpost (100 metres) with one double gate (six feet each
gate);
(iii) One rain catchment tank attached to the Healthpost.

Tenders must specify the cost of each of the above items. Tenders may be for either labour or for the complete
contract (labour, materials, transport, sand, stone and water). Tenders must specify the expected beginning
and completion dates. Tenders must be submitted in a sealed envelope clearly marked ‘““Tender No. 5 0f 1977
Tenders must be received in Tsabong by 4.30 p.m. on the 5th of August, 1977 and must be addressed to
the Council Secretary, Kgalagadi District Council, P.O. Box 2, Tsabong.

Tenders should be based on the following drawings and specifications:

(i) Maternity Ward: XX/16/1612/9,
(i) Pit latrine XX-P-2064,
(iii) Toilet Block Refer to XX/L6/1214/4 for replacement and specifications.
(iv) Fencing layout: Fencing — Middlepits Health Complex.
(v) Fencing layout: Fencing — Healthposts.
(vi) Rain catchment tank: 2000 gallon tanks.
Drawings (i) — (ili) may be obtained from either Chief Architect - Gaborone, Council Works Superinten-
dent, Tsabong or Council Planning Officer, Tsabong. Fencing layouts can only be obtained from either
Council Works Superintendent — Tsabong or Council Planning Officer - Tsabong. Additional questions

regarding this tender may be directed to either Council Works Superintendent, Tsabong or Couneil Planning
Officer, Tsabong.

Council does not bind itself to accept the lowest or any tender. Council does not bind itself to render any
explanations for its decisions.

Davip P. CarLson (CA/PO),
Jor Council Secretary.
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Kgalagadi District Council - Tender No. 6 of 1977
RE: CONSTRUCTION IN WERDA AREA
Kgalagadi District Council invites tenders for construction of the following structures in Werda Area:

1. Werda: (i) Maternity Ward — please note that electric reticulation and water closets are to
be included as indicated on the drawings;

(ii) Stage V staff house — please include water closet ;

(iii) Septic Tank System — system to cover three toilets (one in staff house and two in
the maternity ward);

(iv) Fencing — 10 metres to be added to Werda clinic complex. (Two personal gates
will be added);

(v) Rain catchment tanks — four two-thousand gallon tanks (two for clinic and two
for maternity ward).

2. Makopong: (i) Brick pit latrine;

(ii) Fencing — 100 metres with one double gate (six feet for gate) ;
(iii) Rain catchment tank — 2000 gallons.

Tenders may be for labour only of for the complete contract (labour, material, transport, sand, stone, and
water). Tenders may be for Werda, Makopong or for both. Tenders must specify the cost for each iem and
breakdown each cost to material, labour and transport. Tenders must specify expected starting and comp-
letion dates for the project. Tenders must be received in Tsabong by 4.30 p.m. on August, 4t5h, 1977. Tenders
must be submitted in a plain envelope clearly marked “Tender No. 6 of 1977 and must be addressed to
the Council Secretary, Kgalagadi District Council, P.O. Box 2, Tsabong.

Tenders should be based on the following drawings and specifications.

(i) Maternity ward: XX/L6/1612/9.
(ii) Stage V staff house: XX-N24-1636.
(iii) Pit latrine: XX-P-2064.
(iv) Fencing layout: Fencing — Werda clinic complex.
(v) Fencing layout: Fencing — Healthposts.
(vi) Rain catchment tank: 2000 gallons.

Drawings (i) — (iii) may be obtained from either the Chief Architect — Gaborone, Council Works Superin-
tendent Tsabong or Council Planning Officer — Tsabong. Fencing layouts may be obtained from only the
Council Works Superintenentnt, Tsabong or Council Planning Officer, Tsabong. For further Council
information about this contract, please contact either the Council Works Superintendent or the Council
Planning Officer, Tsabong.

Council does not bind itself to accept the lowest or any tender. Council does not bind itself to offer any
explanations for its decisions.

D.P. Carrson (CA/PO),
for Council Secretary.

North West District Council - Tender No. 3 of 1977
Tenders are invited for the supply of the following:

15 wheelbarrows — all metal, solid rubber tyre,
30 rakes — metal handles,
30 hoes — number 1 or number 2, with handles,
15 handles — handles (hoes),
30 digging forks — with metal handles,
30 spades,
30 watering cans — metal, 10 litres or 12 litres,
30 hand trowels — strong type,

1 Honda engine — T41 187 cc (T50/104 6907).

The net prices for individual items should be quoted as well as the total net prices. Prices should be Ex-
Francistown or Ex-Gaborone. Tenders should be sent in sealed envelopes clearly marked “Tender No. 3
of 1977”” and should be addressed to the Secretary, North West District Council, P.O. Box 80, Maun to arrive
not later than 1st August, 1977.

This Council does not bind itself to accept the lowest or any bid.

M.R. MOSEKIEMANG,
JSor Council Secretary.
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Selebi-Phikwe Town Council — Tender Notice No. 15 of 1977

Tenders are invited for the supply and delivery to Selebi-Phikwe Town Council, Stores Department,
Selebi-Phikwe of fencing materials as follows:

35 Corner, intermediate straining, and gate posts — 2.13 m x 75 mm dia. m.s. complete with 225 x 225 x
4 mm base plates welded to bottoms of posts — posts to be drilled to receive 4 lines of 3 mm gauge wire and 12
mm bolts to struts.

62 Struts—1.83m x 50 mm dia m.s. complete with 150 x 150 x 4 mm Base plates welded to one end of
strut — other end to be flattened and drilled to receive 12 mm bolt.

48 Intermediate standards — 1.83 m x 75 mm dia. m.s. drilled to receive 4 lines of 3 mm gauge wire.

480 Droppers — 1.83 m long of ““M” section with serrated edge to receive straining wire.

NB: All steel to be primed with zinc chromate or similar preservative paint and painted with 2 coats of

black paint.

52 (30 m) Rollsof 1.5 m high 75 mm mesh chain link (diamond mesh) fencing.

6 000 m 3 mm gauge straining wire. (Please state number of rolls)

2 Rolls 1 mm gauge tying wire.

Tenders must specify the delivery time after receipt of the order.

Tenders must be submitted in a sealed envelope, clearly marked “Tender No. 15 of 1977 Fencing Material”’
to be received by the Town Clerk, Selebi-Phikwe Town Council, Private Bag 1, Selebi-Phikwe, not later
than 4.00 p.m. on 18th July, 1977.

The Selebi-Phikwe Town Council does not bind itself to accept the lowest or the whole of any of the tenders

submitted.
SiMoN L. KajJANE,

First Publication JSor Town Clerk.

Kweneng District Council - Tender No. 11/77
The Kweneng District Council invites tenders for construction of the following Projects:

Hatsalatladi: 1 Health Post, HP2, with latrine and 140 m fence, 1.2 m
high,
2 classrooms with office/storeroom,
1 Teacher’s Quarter,
Bakwena National School, Molepolole: 5 latrines.
3 Classrooms,
10 latrines.

Lephepe: 1 Nurses House,
1 Landboard office with latrine and 100 m fence, 1.2 m
high.
Motokwe: 1 Landboard office with latrine and 100 m fence 1.2 m high.
Canon-Gordon School, Molepolole: 10 latrines.

‘T'he contractor must supply gravel, sand, pitsand and water with his own labour and transport. If necessary
the contractor must be prepared to collect other building materials at Council store, but this transport will be
paid by Council.

Tenders must include a breakdown of labour costs and transport costs as well as indicating the earliest
possible starting time and the expected time for completion.

Further information as well as drawings (Ref. Works and Communications DWG No. XX/N29/1959,
XX/P/1644, XX/E/1192B, XX/1612/3A and XX/1612/15) and particular specifications can be obtained
from Works Department, Molepolole.

Tenders must be sent in a sealed envelope clearly marked ‘“Tender No. 11/77 to Council Secretary and
must be received in this office not later than 5 p.m. on 18th July, 1977 Council will not necessarily accept the
lowest or any bid.

.. . KURT ANDREASEN,
Kweneng District Council, for Coingil Sectetaty

Private Bag 5,
MOLEPOLOLE.
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Kweneng District Council — Tender No. 12/77
The Kweneng District Council invites Tenders for supply of building materials for:
(a) 34 Classrooms.
(b) 6 Teachers’ Quarters.
(¢) 3 Nurses’ Houses.
(d) 3 Land Board Offices.
(e) 6400 m fence, 1.2 m high.
Complete lists of materials can be obtained from Works Department, Molepolole.

Tenders must make clear the conditions for the supply of the materials. Council is interested in prices, both
ex-factory and delivered in Molepolole.

Tenders must be sent in a sealed envelope, clearly marked “Tender No. 12/77” to Council Secretary,
Private Bag 005, Molepolole and must be received in this office not later than 5 p.m. on 18th July, 1977.

Council will not necessarily accept the lowest or any bid.

K. ANDREASEN,
JSor Council Secretary.

Kweneng District Council,
l.’rivate Bag 005,
MOLEPOLOLE.

Kweneng District Council - Tender No. 13/77

The Kweneng District Council invites tenders for construction of 2 new schools in Molepolole and 1 new in
Thamaga. Each School will consists of':

4 Classrooms incl. office/Storeroom,
1 Teacher’s Quarter,
10 latrines.

The contractor must supply all labour, materials and transport. Tenders must include the earliest possible
starting time and expected time for completion. All 3 schools must be finished before 31st December, 1977.
Costs for labour, materials and transport must be separated. Further information as well as drawings (Ref.
Works and Communications XX/E/1192 b, XX/E/1224, XX/N29/1959 and XX/P/1644 (16457), sketches
and particular specifications can be obtained from Works Department, Molepolole.

Tenders must be sent in a sealed envelope, clearly marked ‘“Tender No. 13/77” to Council Secretary and
must be received in this office not later than 5 p.m. on 18th July, 1977.
Council will not necessarily accept the lowest or any bid.

KURT ANDREASEN,
Jfor Council Secretary.

Kweneng District Council,
Private Bag 005,
MOLEPOLOLE.

Insolvent Estate - F.J. Jacobs
MASTER’S REFERENCE NO. L.E. 132]73
NOTICE is hereby given that the First and Final Liquidation and Distribution Account in the above

matter will lie open for inspection at the office of the Master of the High Court, Lobatse, Botswana for a period
of fourteen days as from the Ist July, 1977.

MAURICE SCHWARTZ,
Trustee.

P.O. Box 1474,
JOHANNESBURG.

L1
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Application for an Auctioneer Licence

Notice is hereby given that the undersigned intends to apply for a certificate to obtain an Auctioneer
Licence.

Any person objecting to the grant of such certificate should, within 7 days (seven) of the second publication
of this notice give in writing to the Licensing Board, P/B 004, Gaborone of his intention to oppose such appli-
cation and state the grounds upon which his objection is based.

J.C. VisaGig,
cjo Kirby, Helfer and Khama,
P.O. Boxes 170 and 882,
GABORONE.

First Publication

Application for an Agency Licence

Notice is hereby given that the undersigned intends to apply for a certificate for an Agency Licence to
operate under the name “HELP-U-AGENCY” in respect of premises situated at Embassy Chambers,
The Mall, Gaborone.

Any person objecting to the grant of such certificate should, within 7 days (seven) of the second publication
of this notice give in writing to the Licensing Board, P/B 004, Gaborone of his intention to oppose such appli-
cation and state the grounds upon which his objection is based.

P.M. Muir, P.O. Box 1243, GABORONE.
First Publication

Republic of Botswana — Tender No. TB. 9/1/2/77-78
SUBSIDISED RURAL TRANSPORT SERVICES

Tenders are invited for the carriage of passengers by bus or truck along the Gantsi-Nojane route on a
weekly retun basis. The distance covers approximately 315 kilometres each way.

Tenders mustindicate the number of passengers they anticipate carrying, the specifications of the vehicles
they intend to use (including model, year of manufacture, gross vehicle weight, seating capacity, existing
kilometerage) and facilities available for repairing and maintaining the vehicle.

The successful tenderer will receive a subsidy from Government on the basis of a fixed kilometerage rate
of 23t per kilometer, Government deserves the right to examine the overall economic viability of the tenderer,
and his facilities for maintaining the vehicle to acceptable standards of public safety. Accounts and details of
operations will be required to be submitted to Government annually.

Tenders must reach the Secretary, Central Tender Board, Private Bag 0058, Gaborone, not later than
0900 hours 10th August, 1977. Tenders must be clearly marked Tender No. “TB. 9/1/2/77-78 Tender for
Rural Transport Service”.

The Central Tender Board will not necessarily accept the lowest or any tender, and late, telegraphic or
telephonic tenders will not be considered.

K.K. SEMELAMELA,
Secretary, Central Tender Board.
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Bill No. 21 of 1977

PRECIOUS STONES INDUSTRY (PROTECTION)
(AMENDMENT) BILL, 1977

(Published on 1st July, 1977)
MEMORANDUM

A draft of the above Bill, which it is proposed to present to the National
Assembly, is set out below.

2. The principal object of the Bill is to amend the Precious Stones Industry
(Protection) Act (Cap. 66:03) in order to make provision by the Act for the
regulation of dealing in semi-precious as well as precious stones. As a first step to
this end the Bill changes both the long and short titles of the Act (see clauses 2
and 3).

3. Dealings in semi-precious stones are presently governed by subsidiary
legislation alone, namely, the Semi-Precious Stones Regulations (Cap. 66:03
Sub. Leg.). The growing importance of semi-precious stones to the economy
requires, it is thought, that dealings in them should be controlled directly by
statute in the same way that dealings in precious stones are already controlled.

4. At the same time the opportunity is taken to bring the Act into line with the
recently enacted Mines and Minerals Act, 1976, (No. 30 of 1976), and in parti-
cular to so amend the Act as to reflect the policy already expressed in the 1976
Act so that the Minister, and not the Mining Commissioner, is the authority
responsible for its administration.

5. Clause 17 of the Bill inserts in the Act a new Part directly regulating
dealings in semi-precious stones. This Part contains ten new sections, 26A to
26] inclusive.

6. Section 26A restricts the purchase or other acquisition of semi-precious
stones for the purposes of trade to those persons who hold a current semi-precious
stones dealer’s licence issued by the Minister under section 26B. The section does
not, however, apply to the purchase or other acquisition of semi-precious stones
from a semi-precious stones dealer himself, nor to the recovery of semi-precious
stones by the holder of a mining lease from his mining area.

7. To give the Minister effective control over semi-precious stones dealers
section 26C empowers him to impose conditions on the issue of a semi-precious
stones dealer’s licence and to vary those conditions, whereas by virtue of section
26D such a licence lasts only until the 31st December in every year.

8. Section 26E imposes a fee calculated at the rate of P250 a year for a semi-
precious stones dealer’s licence and empowers the Minister, by order published
in the Gazette, to alter the rate of fee frcin time to time.

9. Section 26F forbids every semi-precious stones dealer from selling semi-
precious stones acquired by him under his licence except by way of wholesale.

10. Section 26G requires every semi-precious stones dealer to submit quart-
erly returns to the Minister giving particulars of all his dealings in semi-precious
stones, while section 26H imposes a levy on every such dealer equal to five per
cent of the gross sales value of all semi-precious stones sold by him. Again, the
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Minister is empowered, by order published in the Gazette, to alter the rate of
levy from time to time.

11. Section 261 provides for the cancellation of a semi-precious stones dealer’s
licence where the dealer is convicted of an offence under the Act.

12. Section 26] provides that any person who contravenes the new Part IVA,
or any condition subject to which a semi-precious stones dealer’s licence has
been issued to him, shall be liable to a fine of P250 and to imprisonment for
three months or, should he again be convicted of such an offence, to a fine of
P500 and to six months’ imprisonment.

13. Clause 19 of the Bill amends section 28 (1) of the Act in order to empower
the Minister to make regulations in respect of semi-precious stones to the same
extent that he may now make regulations in respect of precious stones. In
particular the Minister will have the power to regulate the export and import of
semi-precious stones.

G. CHIEPE,
Minister of Mineral Resources and Water Affairs.

ARRANGEMENT OF SECTIONS
SECTION
. Short title
. Amendment of long title of Cap. 66:03
. Amendment of section 1 of principal Act
. Amendment of section 2 of principal Act
. Amendment of section 3 of principal Act
. Amendment of section 6 of principal Act
. Amendment of section 11 of principal Act
. Amendment of section 12 of principal Act
. Amendment of section 13 of principal Act
. Amendment of section 15 of principal Act
11. Amendment of section 16 of principal Act
12. Amendment of section 17 of principal Act
13. Amendment of section 20 of principal Act
14. Amendment of section 21 of principal Act
15. Amendment of scction 25 of principal Act
16. Amendment of section 26 of principal Act
17. Inscrtion of new Part IVA in principal Act
18. Amendment of section 27 of principal Act
19. Amendment of section 28 of principal Act

S OO N —

A BILL

entitled
An Act to amend the Precious Stones Industry (Protection)
Act
Date of Assent :

Date of Commencement :
ENACTED by the Parliament of Botswana.

Short title 1. This Act may be cited as the Precious Stones Industry (Protec-
tion) (Amendment) Act, 1977.



2. The long title of the Precious Stones Industry (Protection) Act
(hereinafter referred to as ‘“‘the principal Act”) is amended by
substituting for the words ‘dealings in precious stones”, which
appear therein, the words ‘‘dealings in precious and semi-precious
stones’’.

3. Section 1 of the principal Act is amended by substituting for the
words ““Precious Stones Industry (Protection) Act”, which appear
therein, the words ‘‘Precious and Semi-Precious Stones (Protection)

Act”.

4. Section 2 of the principal Act is amended —

(a)
(6)

R Y

by deleting the definition of “licensed dealer”, which appears
therein;

by substituting for the definition of “mining right”’, which
appears therein, the new definitions following —

1313

mining area” means the land subject to a mining lease;

“mining lease” means a right to mine acquired under Part
V1 of the Mines and Minerals Act, 1976;”;

by inserting, immediately after the definition of ‘“‘precious
stone”’, which appears therein, the new definition following —

11313

precious stones dealer” means the holder of a current
precious stones dealer’s licence issued under section 8;”;

by substituting for the definition of ‘‘prospecting right”,
which appears therein, the new definitions following —

X113

prospecting area” means the land subject to a prospecting
licence;

““prospecting licence” means a right to prospect acquired
under Part V of the Mines and Minerals Act, 1976;”;
and

by adding thereto, immediately after the definition of

“search”, which appears therein, the new definitions follow-

ing —

(1113

semi-precious stone” means any substance declared by the
Minister, by notice published in the Gazette, to be a
semi-precious stone for the purposes of this Act;

“‘semi-precious stones dealer” means the holder of a current
semi-precious stones dealer’s licence issued under section

26B.”.

5. Section 3 of the principal Act is amended —

(a)

by substituting for subsections (1) and (2) thereof the new
subsections following —

“(1) The holder of a prospecting licence who has
discovered precious stones shall forthwith give written
notice of his discovery to the Minister through the
Director of Geological Survey and shall thereafter
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transmit to the Minister through the Director of
Geological Survey, within seven days after the last day
of every month, or at such shorter intervals as thc
Minister may in writing direct, a declaration in the
prescribed form setting forth the weight and estimated
value of the precious stones found, the extent of the
ground worked and such other information as may be
prescribed.

(2) The holder of a prospecting licence shall, on
being required so to do by a police officer of or above
the rank of Inspector or by a person authorized by the
Minister in writing to make such a requirement, produce
for inspection by that police officer or person so author-
ized a copy of any declaration such as is referred to in
subsection (1) together with the precious stones referred
to therein or records of their disposal.”;

(b) in subsection (4) thereof —
(1) by substituting for the words ‘“‘prospecting right”’, which
appear therein, the words “‘prospecting licence”; and
(i) by inserting, immediately after the word “Act”, which
appears therein, the words *, 1976”.

Amendment 6. Section 6 (1) (b) of the principal Act is amended by substituting

°f§°°,‘i°'l‘g?f for subparagraph (ii) thereof the new subparagraph following —

praneipaiact “(i1) he is the holder of a mining lease relating to precious
stones;”’.

Amendment 7. Section 11 (1) of the principal Actis amended —

f section 11 . . P 5 ‘
gf;e:isfir;al (a) by substituting for the words “licensed dealer”’, which appear

Act + therein, the words ‘““precious stones dealer’’;
(b) in paragraph (a) thereof, by substituting for the words
“prospecting right””, which appear therein, the words
“prospecting licence’’; and
(¢) in paragraph (b) thereof, by substituting for the words
“mining right”, which appear therein, the words “mining

lease™.
Amendment 8. Section 12 of the principal Act is amended by substituting for
of section 12 h ds “li d dealer” h h h s h
of principal  the words “licensed dealer”, wherever they appear therein, the
Act words ‘“‘precious stones dealer”.

Amendment 9. Section 13 of the principal Act is amended by substituting for
of section 13 the words “licensed dealer’s”, which appear therein, the words

of principal .
AC‘; P “precious stones dealer’s’”.

fAmendment 10. Section 15 (1) of the principal Act is amended by substituting
of section 15 Cenw 55 y . $

of principal 10T the words “licensed dealer”, which appear therein, the words
Act ““precious stones dealer”’.



11. Section 16 of the principal Actis amended —

(a) in subsection (1) thereof, by substituting for the words
“licensed dealer”, which appear therein, the words ‘““precious
stones dealer’’; and,

(b) in subsection (3) thereof, by substituting for the words ““and
to the Mining Commissioner”’, which appear therein, the
words “‘through the Mining Commissioner”.

12. Section 17 (3) of the principal Act is amended by substituting
for the words “‘the Mining Commissioner”, which appear therein,
the words *“the Minister through the Mining Commissioner”.

13. Section 20 (1) of the principal Act is amended by substituting
for the words “licensed dealer”, which appear therein, the words
“precious stones dealer”’.

14. Section 21 of the principal Act is amended —

(a) in subsection (1) thereof, by deleting the words “‘as defined in
section 2 of the Mines and Minerals Act” and the words
“or the Mining Commissioner”’, which appear therein;

(b) in subsection (2) thereof, by substituting for the words ““to
the Mining Commissioner who shall”’, which appear therein,
the words *‘to the Minister through the Mining Commissioner
and the Minister shall”; and

(¢) in subsection (3) thereof, by substituting for the words ‘“‘the
Mining Commissioner”, which appear therein, the words
“the Minister”.

15. Section 25 (1) of the principal Act is amended by substituting
for the words “mining right thereover”, which appear therein, the
words “mining lease relating thereto”.

16. Section 26 of the principal Act is amended —
(a) 1n subsection (1) thereof, by substituting for paragraphs (a)
and (b) the new paragraphs following —

“(a) any mining arca with the consent of the holder of the
mining lease;

(b) any prospecting area with the consent of the holder of

the prospecting licence and the owner of the land;”; and

(b) in subsection (3) thereof, by substituting for the words

“the Mining Commissioner”’, which appear therein, the
words ‘‘the Minister”.

17. The principal Act is amended by inserting therein,
immediately before Part V thereof, the new Part following —

“ParT IVA. — Dealing in Semi-Precious Stones
Prohibition 26A. No person shall purchase or otherwise acquire
of ‘;‘}hce,“sed for the purposes of trade any semi-precious stones unless
trading in 5 . . .
semi-precious 1€ IS @ semi-precious stones dealer:

stones Provided that this section shall not apply to —
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(i) a person who purchases or otherwise
acquires such stones from a semi-precious
stones dealer; or

(1) the holder of a mining lease who recovers
such stones from the mining area subject to
the lease if a right to mine such semi-precious
stones as are recovered is included in the lease

26B. Any person wishing to obtain a semi-precious
stones dealer’s licence shall apply in writing to the
Minister through the Mining Commissioner giving such
information as the Minister may require, and the
Minister shall either grant the application and issue such
a licence or refuse the application.

26C. The Minister may issue a semi-precious stones
dealer’s licence subject to such conditions as he may
determine, which conditions shall be specified in the
licence, and may from time to time vary such conditions
in which case the licence shall be amended accordingly.

26D. Every semi-precious stones dealer’s licence shall
expire on the 31st December immediately after the day
on which the licence was issued.

26E. (1) A fee, calculated to the nearest pula at the
rate of P250 a year, shall be paid for a semi-precious
stones dealer’s licence before the licence is issued.

(2) The Minister may, by order published in the
Gazette, amend subsection (1) in order to vary the
rate of fee thereby prescribed.

26F. A semi-precious stones dealer shall not sell any
semi-precious stones purchased or otherwise acquired by
him under his semi-precious stones dealer’s licence
except by wholesale.

26G. Not later than 30th April, 31st July and 31st
October and not later than the 31st January immediately
after his licence expires every semi-precious stones
dealer shall render to the Minister through the Mining
Commissioner in respect of the immediately preceding
three months or part thereof ending 31st March, 30th
June, 30th September and 31st December a return

showing —
(a) the type, weight and gross cost of all semi-precious
stones purchased or otherwise acquired by him;

(b) the type, weight and gross sales value of all
semi-precious stones sold by him; and



Levy on sales
of semi-
precious
stones

" Cancellation
of semi-
precious
stones dealer’s
licence

Offences
under this
Part

(¢) such other information as the Minister may
reasonably require.
26H. (1) Every semi-precious stones dealer shall pay
a levy to the Government in respect of all semi-precious
stones sold by him.

(2) The levy payable under this section shall be a
sum equal to five per cent of the gross sales value of all
semi-precious stones sold by the dealer, as declared in
any return rendered under section 26G, and shall be
paid when each such return is rendered.

(3) The Minister may, by order published in the
Gazette, amend subsection (2) in order to vary the rate
of levy thereby prescribed.

26I. (1) The Minister may forthwith cancel the
semi-precious stones dealer’s licence of any such dealer
convicted of an offence under this Act.

(2) Where a semi-precious stones dealer’s licence is
cancelled under this section the dealer shall —

(a) not be entitled to a refund of any part of the fee
paid for the licence in respect of any unexpired
period of the licence;

() not later than one month after the date of
cancellation of the licence, in respect of any
period between the date of issue of his licence or
the end of the last three months or part thereof in
respect of which he was required to render a
return under section 26G, whichever is the later,
and the date of cancellation of the licence, render
to the Minister through the Mining Commissioner
a return containing all the information required
by section 26G and pay to the Government a
levy calculated in accordance with section 26H.

26J. Any person who contravenes this Part or any
condition subject to which a semi-precious stones
dealer’s licence has been issued to him shall be liable
to a fine of P250 and to imprisonment for 3 months or,
in the event of a second or subsequent conviction, to a
fine of P500 and to imprisonment for 6 months.”.

18. Section 27 (1) (a) of the principal Act is amended by inserting,
immediately after the word ““Act”, which appears therein, the words

¢, 1976,

19. Section 28 (1) of the principal Act is amended by substituting
for the words “‘precious stones’, wherever they appear therein,
the words “‘precious and semi-precious stones”.

L2/4/502

B.135

Amendment
of section 27
of principal
Act
Amendment
of section

28 of
principal Act




